
Memorandum of Undcrstanding
between

Beilin Tourisnrus & Kongress GnbH
and

the 'l'oul'isrn and Promotion Dcpartment of thc
E;recutivc Body ol'the Kyiv Clity Council (Kyiv

City State Administration)
and

State Agency fbr Tourisrn Developrnent of
Ukraine (SATD)

Meuopau4.ytrr trpo cninrrpaqm la
ssaciu0posyMiHHrr

MI)II
Bulin'I'oulisnrus & Kongress GnrbH

TA

Y upanrri r.rr rxM'ryp H3 t!1y ra uporvrorlii Kl,riscr,roi
rvri clxoi 4epNaenoi a4:vriuicrpa4ii

TA

.{epNanur.tra areHrcrBo M p o3B lrrRy l,ypll3ruy (IAPT)

This Mernorandum of Undelstancling (the 'MoU')
draft between Berlin Tourismus & Kongress
GrnbH (hereinafter 'Part5, l'),the Tourism and
Prourotion Departmetrt of the Executive Body ofi
thc Kyiv Cliry Clouncil (Kyiv Ciry Slate
Administration) (hereinafter 'Par:fy 2') arrd the
State Agency fbr Tourism DevelopmeLrt of Ukr.aine
(SATD) (hereinalter 'Party 3') collectively
referred tt> as "Parties", with the airn of stirnulating
torLrist flows ancl cstablishing a visitBerlin
rcpresentative officc in Ukrainc

I{eii MervropaH4yu npo cnieupaqro ra
B3aeMopc)3yrvliuru (4a;ri - Meuopau4yrur) yrnagenu
rraix Berlin T<lurisrnus & Kongress GmbH (aaai -
Clroporra 1). VnpannirursM rypr,r3Nry ra nporuclqii
KHrscBroi nlicr,xol lepxanrroi a4uiuicrpaqii (,ilaJri -
Cropnr'ra 2) ra /-[epxaarruNl arerrrcrBoM posBt4Tr(y
ryppr:.My (llAPT) (aari - Cropona 3), axi pa3or4
ivcuyrcr:scr Crclpour.r, g Mc'l'oR) c'f'fir\,ryJrroBaHHl

rypLr cTr.r qH?rx LOTOKIB Ta RulKplrTrr np c/qcTa B HlruTE a

visitBetlin n Yrqaini,

Purposc
The purpose of this MoU is to identify and describe
the principles of interaction airned at long-term
partnership fbr the sake of recovery of Ukraine's
tonrism industry through promotion of Ukrainian
tourist destinations, expansion of tourist flows
tretweer: countries, irl'olvement of innovation, data
exchange. to the extent of ct>mpetence and
capabilities of the Parties,

Mcra
Meroro uur:ro MeuropaHflyr\.ty e Btr3HaqeHHr ra orrnc
npuuqunie n:aeuogii, HanpaBneHoi na

AoBrocrpoKoBe rraprHepcrBo ga1\[rt ei4H0aaenna
ryprrcrr.rrrrroi ranysi Vrpaiun, rrrJrrxon,r npovoqii
yxpaiucmrx rypucrr.rqrrmx repuropiii, s6illurerrrrr
rypr4crnrJrrlrx nororcir vix rpainaMu, 3airyqellrt
iwrtoraqift, o6rrainy rzul4Mu. y Nlexax r<onalererrrlii' ra
MoiKJrrrrocrcft Clonirr.

Subjcct
The uniting and c<lnsolidation of the Parties' eflforts
aimed at achieving the objective of the MoU to
revive tourjsrn industry of Ukraine, through
prornotion of Ukrainian tourist desrinations,
expansion of tourist flows between countries and
cooperation c{errelopment in par.ticular, including
but not limitecl to. by establishing a visitBerlin
representative off-'rce in U krai ne.

Areas of cooperation between the Parties

With thc intention o1'fulfilling rhis MoU the partjes
conrmit to:
l. l"acilitatitrg the exchange ofl infcrrmatjon and
cxpcricncc in thc ficld of tolrrisrl rcgarding:

1) legislation;
2) touristic lesc'rrlrces;
3) qLrality standards

establisllnents;
4) data collection system 1br tourism statistics;
5) tourism innovation and digital technologies;
6) opporrunities ftrr nrice: meetings,

incen tives, conferences, eventsl
l) arralytical and statistical infirnration;
8) any other aspect rtfl tonrism agr:eecl bctvi,'cen

the Parlics.
2. Byiuitt effbrts, uildcrtakc mcasures regardrng:

I ) markcting of tourism destinalions;
2) tourism education and training.

at accommodation

IIpellu e'r McMopau/IyMy
06'c4uaurr.n ra xoucoriAauirr 3ycr4nb Crclpirr,
orlprlrvoBaHrrx Ha rocrrrHe HHtr Meru Me*ropanilyuy no
BrAnoBJreHHro rypr{orrrqHoi ranysi Yrpaiuz, [r]JrrxoM
npornroqii yrpaiHcr,xux rypncrflrrrrlr)( reprzropiii.
r6iirr,ureltlx rypr{crr,rr.rH}rx noroxit rvrix rpairrarru,
po3BnroK crilBrrpaql B Tor\ry- uucli, arre He BnKnrorrHo,
nlJrf,xorvr niqrpnrr.r flpercraBrruqrra visitBerlin s
Vxpaiui,

Hanpnura cninnpnrri Cropiu

3 vetoro rlvttorrarfirr rd6ol'o Me]vtoparrilyMy Cr.oporrr.r
so6on'l:ytolr,c.r:
l. Cnpurru o6uirry iutfop,vaqicro ra 4ocuinov y
rarrysi r:ypr,r3My urollo:

1) 3aK0Ho,rraBcrBa;
2) Typucrr.rrtH[x pecypclB;
3) crarqaprin sxocri B 3axJra.lax po3MrulenHl:
4) c?rcreMr4 :6opy AaHrrx Arrf, rypucrr.rvuoi

CTA'IIICT]4K11;

5) iunonaqifi ra qr.r cfrponux rexrrororifi B

rypt43Iv{l;

6) Moxnr.rBocreii,qrr po3Bnrr(y nrice-rypr:r,ry:
:ycqrivi, no4ictr,ui r)4)lr:Jr\{, rcclr.r{repeuuii.
no4ii;

7) anatrir'aquoi Ta crair'lrc'lltu noi indopr,raqii;
8) 6yrlr,-lxnx imrurx nanpluxin nsacvo[ii B

c{repi ryplr:My, y:iroA)Kerroil Cropcluavz.
2. Cui;r rsl,ru h 3y cnJil: nrMn 3Ai i4 crftolorh 3axotur r qo/to :



ocBirn ra rperrirrriB y capepi ryprr3My;

i\rapKerullfy rypucrnqrrux .{ecnrl r ar1i i.i,

l)
2)

Principles of Co-opera tion
l. Within the fi'amcwork ol tliis MoU, the

Partics shall scek to build thcir relntions based on
equality, paltnemhip, and plotection ol" thc rights
and iuterests ofthe ofher Party.

2. Within tbe framework of this MolJ. the
Parties shall he guided by relevanr tJkrairrjan
legislation and regulations and shall cooperate on
the principles of eclualityr openness, and integrity.

3. In relation to n.rattcrs falling within thc scope
of this MoU, thc Ptu'ties shall appoint author.izccl
rcprcscntatives, as needed, to rcvicw ulgcnt issr-rcs
and implement joint actions.

4. ln cxccnting the provisions o1'this MoU, thc
Parties shall guarantee the confidentiality of
information fi:ansn:itted to each othe,r arrd
undertakc not to disclose cl1' transmit the
information rccsjved by thenr to third parlies, if
such information is protected by the legislation of
Ukrainc.

5. The Parlies al'e encoluaged to infornr and
consult each other, coordilate nctions, and
exchangc infbrmation and data, on potential areas
of cooperation explcsscd in this MoU.

6. The Parties may oollvene meetings in
appropriate time liames to agree on, discuss,
rcview n'rcasrlres to be taken in relation to potenlial
ateas ofco-operation exprcssed in this N4oU.
7. Thc Partics may enter into binding agreemcnts
to rcalizc initiativcs derived fiom the cooperation
exrrressed withiri this MoU.

llpnrulunu i nsaervo4ir cropin
1, V vcxax rlrolo MeN.rc'tpaHiryMy C)loponlr

rlpail{y1'r,rMyl'r, 6yAyoa'ru cuoi ai.t1uocfirr}r ila rriAcrnui
piunocli, rrap'r-ncpclria ra 3axvcly upau i irllcpecin
ttolnrtli i: Cropiu.

2. V vexcax ur,oro MeuopauAyMy Cropotz
Kepyrorbcr 3aKorroAaBcrnonl Yrcpailpr i :tAi iicllrororr,
stacnro;liro Ha ilpHHtlnuax piaHorrpannocTi,
uilrr<pnrocri ra 4o6pouecHocri.

3. Clroponrz u:ae.noiliro'rt o/IHa 3 orluorc 3 rrlrfaHr)
BZKoHAHHT rrynn'r'in ubolo McrvropaH;1yr.ly qcpe3

yIIoBHoBaxeHl{x tlpcqcr1ag11tnniu, Acr]croB(rHllx
Cropol"tavz, AJIrr po3r'Jrrlry HaJ'aJrb-r.rrzx rnrraul i
pcarri:auii crrirrr,r.rzx ili [.

4. Ilia qac BHI(oIIalrII.fl noJrox(eul rrbouo
Mevopart4yrr,ry Cropollr,r mpar'rTyroTb
ron r[i.rlcur$fi Hi c'lr, in r[opvar 1ii, n1o fl opc/ lacilr,cx ollHa
o4niii, i :lo6on'rsylorbcr Hc po3rorrourytut'u i ne
flepc/IaBarrr orpnl{aHy Hulr,lr irr}opuaqiro rpcrirnl
oco6av, rKrl.Io raKa in$op,vaqil e, 3axvrrleuoK)
3aKoHoAaBcreovr Yrpalur,

5. Cropouu rHQopMyBaTrzr.ryTb I
KOHCy.iILTyIJa'IIltNlyTb oAHa OIHy 3 IluT'aHL CIIIJILHIIX
iH't'cpeciu, tron't:aHtix : pezutisaq i erc IIoloxcH b ur)oI'o
Mevopau4yr'ly.

6. Cropolur NIo)Kyrr, ct(Jtt{r(arr{ :yctpi.ri y
si/ruonirHi c'lpor(r.r ilJln y3r'o/IxeHHr, <16r'olJopcHHrr,

ilepcr'ilI/ty saxoilir, ,lri Maulb 6y'rn r;liiicHexi
silnosiltHo ,r{o MevopaHlyvy, ra nJraHyBarr,{
uoilarrr,rui Aii,
7, /\:tt pea-nirarlii roJroxeHrr rlr,olo McvopaHl{yMy
cropoHr{, Kepyrurlr'rcb 3aKoHo,qaBcrBOM YxpaiHn
Mox].Tb yKJraAarrl iH rui rorosoprd.

Fiual Provisions
l. This MoU is not binding upon the parties

and does not create any financial or legal
obligations and responsibilities lbr the parties antl
this MoU may not be used as a basis fbr dernands
or olher legal actions against thc Par.ties.

2. In pursuance o1'the ten:rs ol.this MoL/, tbe
Parties shall takc appropriatc decisiorrs and lakc
actions in accoldance rvith applicable lar.v.

3. This MoU cnters into tbrcc from the datc of
its signing by the authorized representatives of the
Parties and rernains valid for I (one) calendar year.

4. By express mutual consent of the parties,
this MoU may be supplementecl and amendec.

5, Any Party has the right to tenninate this
MoU by notifying the other Party at least l0
calendar days be fore terntination.

6. In the event of dis;:utes or disagreements,
thc Parties undcr:takc to rcsolvc thcn through
nutual ncgotiations and consultations.

7 . The MoU shall be concluded and signed in
three copies in Ukrainian and in English, in three
identical copies, one for each of the Par.ties. The
texts in Ukrainian and Enelish al-e eouallv

Ilpnmiurlcni loJroxcHHn
l. I{eii MelropanllyNt He e go6os's:arbul.r,v

AoKyl{e}lrol,l 4nr Cropirl ra He crBoploc )r(oAr.l.rx
rliuaHcoux 'r.(L ropb.al4qHl4x go6oe'ngaut .r,a

silnosilarsHoori Ins Cropiu a caMe: Melropau;1yv
IIe Mo)Ke 6yru li,r1c'Lanoro /I.irr rrpc,tl'nBtrerrn.r lluNtot'
.rfi iulrux ropl.l,rlHqtrrx .rtii:i 7.1o rlioiluoi si C'r'opin.

2. .[:La suxoHaHHr{ yMoR uhol'o Mel,lopau;1ynry,
Cropoulr upurinarorr siAlosiAni piureurrx ra
yK;raAalol'b rrpaBorlaHu, rt'i;1no q]tHHol-o

3aKOHOAaBCTBa.

3. I{eii Meuopau4yv Ha6npae iruHHocrl 3 raru
lioro nignncaHnx ynoBHoBaxeHr{r,rrr
rrpencTaBHr4xairu.r CropiH Ta 3aJu4uraerbc-[ yt4HHtrM

rpor.qroM I (o4noro) KareHAapHofo poKy.
4. 3a B3aeMrroro 3folloro Cropirr (ei.i

Me:nopalr4yM Moxte 6yrz trrir.rerro lala6o Aonoulrerro,
5. Koxtrra is cropirr Nroxe npnnr{lzru 4irc rlr,oro

Mc:vropalny,lry rur:rflxol,l troBlAoMJlcrrrrr inuloi
cTopor{n uc Mcrru rrix :a l0 arriu Io rrpurrnrrcnru rlii.

6. V pari BVHr{KHeHHI cnopie a6o pos6ixHocreii
Cropouu :o6on'x:yrorucn napiuryn,atn'ix lrrJlrrxoM
B3aeMHrzx neperonopin ra xoncyllraqiii.



authentic. In case of any divergence in the
interpretation of the provisions of this MoU, the
text in Ukrainian takes precedsnoe.

7. MeuopauAyM yKrraAaertc.r ii nignlrcyersc.t y
rpbox npuMipHzrax yxpaincrroro ra arrniiicrlcoro
MoBaMIt, o4uaronoi rupu4n,ruoi cr.lJtr4, no oAHoMy AJJt
Koxuoi si Clropirr. Texcru y.rpatrcr,r<oro Ta
aslLriiicrr<oro Monar\rrz e pinrro allrerr'tzrlral,ln, V pari
BrFrr,rxncl:il.r1 por6ixnocrefi y'myuauerrrri uorroxcrlr
uboro Merrlopangyuy, nepeBary Mac rexcr,
nzrcaaAexuii yxpaiucrrcoro MoBoro.

Contact Information

State Agency for Tourism Development of
Ukrainc

Address: 2 Pronzna street, Kyiv. 01001, Ukraine
E-rn ai I : dart@,)tourism. gov.ua

Konlaxtra inQopuauia

{epxanne areHTcrBo po3BHTKy
T'?H3My

Agpeca: Vrpaina, lr. Kui'n, nyl.
E-matl : dart@)tourislx. gov.ua

Ilpopi:na, 2, 0l 00 |

Tererforr +304427 80808

[-oLrona

Map'xrra Orecrxis

.Il,ara: Pf 03. X^o"U
Thc Tourism hnd Promotion Dcpartrncnt of
the Uxecutive Body of the Kyiv City Council
(Kyiv City State Adnrinistration)

Address: [Jkraine, 01024, Kyiv. Basseina St..
lruilding l12letter A
E-rnail: tourisrn(@kyivcity.gov.ua
Phone number: +3 80442026080

Head of tlre Tourism and Promotion Deparfinent
of the Executive Body of the Kyiv City Council

Maryna Radova

Date:_Ptr 03.3,ol+

Ynpan.niHurr rypu3My ra nponouii Kuincr,roi
naicr,xoi 4epxanuoi agMiuicrp auii

A4peca: VnpaiHa, *1. K[is. nyn. liacefina, l/2A,
01024
E-rrrail: tourism@)kytvcity. go v, ua
Tene(:on: +3 80442026080

Ha'rarr,Hzr ynpanniHnr rypu3uy ra npouoqii

Mapurra Paaoaa

Bcrlin lllourismus & Kongrcss GrnbH

Address: Schrineberger Stralle I 5,
10963, Berlin, Germa.ny

E-rnail: ha llo@)visitBerlin, de
Phone number: +49 30 00 23 33

Burkhald Kiekor:

Sabine Wendt

Date: ). /4/+

Bcrlin flourismus & Kongrcss GmbH

A4peca: Hiue.r.rnna, Eepniu, nyn. Lllone6eprep,
10963

E-rnail : hallo(@visitBerlin. de
'I'e;rec[ou: +49 30 00 23 33

Eypxapl Kircp

CabiHa Benr

l{ara: Of. o 3 14/+

l5


